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Kundendienst

1 (844) 6IN-MOVE
 (844-646-6683)

9525 Bryn Mawr Avenue 
Rosemont, IL U.S.A. 60018

Bei Fragen wenden Sie sich bitte an Ihren InMovement-Vertreter 
oder rufen Sie unseren Kundenservice unter der in den USA 

gebührenfreien Nummer 1 (844) 646-6683 an.
Montag bis Freitag 7:00 Uhr bis 18.00 Uhr, Central Time (USA).

®
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Operation Manuals and other Product Information available at https://www.lftechsupport.com/web/document-library/documents

https://www.lftechsupport.com/web/document-library/documents عقوملا ىلع ةحاتم زاهجلا نع ىرخأ تامولعمو ليغشتلا ةلدأ

操作マニュアルおよびその他の製品情報については、https://www.lftechsupport.com/web/document-library/documents をご覧ください。

如需操作手册和其他产品信息，请登录：https://www.lftechsupport.com/web/document-library/documents

操作手冊和其他產品資訊請見 https://www.lftechsupport.com/web/document-library/documents

작동 설명서 및 기타 제품 정보는 https://www.lftechsupport.com/web/document-library/documents 에서 찾을 수 있습니다.

Trobareu el manual de funcionament i altra informació de producte a https://www.lftechsupport.com/web/document-library/documents

Mae Llawlyfrau Gweithredu a Gwybodaeth Arall am Beiriannau ar gael yn https://www.lftechsupport.com/web/document-library/
documents

Die Betriebsanleitung und andere Produktinformationen erhalten Sie unter https://www.lftechsupport.com/web/document-library/
documents

Encontrará el manual de funcionamiento y otra información de producto en https://www.lftechsupport.com/web/document-library/
documents

Erabiltzailearen Eskuliburua eta Beste Produktuei buruzko Informazioa eskuratu https://www.lftechsupport.com/web/document-library/
documents gunean

Käyttöoppaat ja muut tuotetiedot ovat saatavana osoitteessa https://www.lftechsupport.com/web/document-library/documents

Les manuels d’utilisation, ainsi que d’autres informations sur les Produits, sont disponibles sur https://www.lftechsupport.com/web/
document-library/documents

Felhasználói kézikönyvek és más termékinformációk:  https://www.lftechsupport.com/web/document-library/documents

Manuali di funzionamento e altre informazioni sui prodotti disponibili su https://www.lftechsupport.com/web/document-library/documents

Manuali di funzionamento e altre informazioni sui prodotti disponibili su https://www.lftechsupport.com/web/document-library/documents

Instrukcje obsługi i inne informacje o produktach dostępne na stronie https://www.lftechsupport.com/web/document-library/documents

Manuais de Operação e Informações sobre outros produtos disponíveis em https://www.lftechsupport.com/web/document-library/
documents

Руководства по эксплуатации и другую касающуюся нашей продукции информацию можно найти, перейдя по ссылке https://
www.lftechsupport.com/web/document-library/documents

Kullanım Kılavuzları ve Diğer Ürün Bilgileri https://www.lftechsupport.com/web/document-library/documents’da bulunmaktadır
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Lesen Sie vor der ersten Verwendung dieses Produkts das GESAMTE Benutzerhandbuch sowie ALLE 
Montageanweisungen sorgfältig durch.
Diese Unterlagen beschreiben den Aufbau des Geräts und erläutern die richtige und sichere Verwendung.

VORSICHT: Am Gerät vorgenommene Änderungen oder Manipulationen können die 
Produktgewährleistung gefährden.

Sämtliche Service- und/oder Reparaturleistungen – Wartung und Pfl ege ausgenommen – dürfen nur von autorisierten 
Servicetechnikern durchgeführt werden. 
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Dieses Benutzerhandbuch beschreibt die Funktionen des folgenden Gerätes:
     
     Laufband-Desk 

Produktspezifi sche Merkmale sind im Abschnitt „Technische Daten“ in diesem Handbuch beschrieben.

Verwendungszweck: Das Laufband-Desk ist ein Trainingsgerät, das dem Benutzer das stationäre Gehen auf einer sich 
bewegenden Oberfl äche ermöglicht.

Sofern Risikofaktoren vorliegen, empfi ehlt InMovement NACHDRÜCKLICH, sich vor erstmaliger Trainingsaufnahme 
ärztlich untersuchen zu lassen. Dies gilt für Personen, die eine vererbungsbedingte Veranlagung zu Bluthochdruck 
oder Herzleiden haben, über 45 Jahre alt sind, rauchen, überhöhte Cholesterinwerte aufweisen, übergewichtig sind 
und/oder im letzten Jahr nicht regelmäßig Sport getrieben haben.

Sollte es während des Trainings zu Schwindelanfällen, Benommenheit, Schmerzen oder Atemnot kommen, muss das 
Training sofort beendet werden.
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1  WICHTIGE SICHERHEITSVORKEHRUNGEN
Lesen Sie vor Verwendung des Laufbands alle Anweisungen.

GEFAHR: Ziehen Sie vor Reinigungs- und/oder Wartungsarbeiten stets den Netzstecker des 
InMovement Geräts aus der Steckdose, um Stromschläge zu vermeiden.

 WARNUNG: Schließen Sie alle Produkte nur an eine ordnungsgemäß geerdete 
Steckdose an, um Verbrennungen, Feuer, Stromschläge oder Verletzungen zu verhindern. Siehe 
Erdungsanforderungen.

 WARNUNG: Übermäßige Anstrengungen können zu schweren Verletzungen oder zum 
Tod führen. Wenn Ihnen schwindelig ist, brechen Sie Ihr Training sofort ab.

 WARNUNG: Laut EN ISO 20957-1 ist ein Mindestabstand von 0,6 m auf jeder Seite des 
Produkts einzuhalten. Laut EN ISO 957-6 ist ein Mindestabstand von 2 m hinter dem Produkt einzuhalten.

 WARNUNG: Befestigen Sie vor Beginn des Trainings die Reißleine des 
Notstoppsystems ordnungsgemäß an der Kleidung des Benutzers und an der dafür vorgesehenen Stelle am 
Laufband-Desk.

 WARNUNG: Zentrieren Sie das Laufband, wenn es sich nicht zwischen den 
Markierungen für die maximal zulässigen Seitenpositionen befi ndet. Siehe Abschnitt 4.

 WARNUNG: Das Laufband-Desk verwendet eine Software zur Immobilisierung des 
Geräts. Aktivieren Sie die Softwareimmobilisierung nur, wenn das Laufband-Desk nicht verwendet wird. Siehe 
Immobilisieren des Laufband-Desks in Kapitel 4 , um sich über die Immobilisierung des Laufband-Desks. 
Halten Sie diese Anweisungen von Kindern fern.

 VORSICHT: Verletzungsgefahr – Seien Sie beim Auf- und Absteigen besonders vorsichtig. 
Lesen Sie vor der Verwendung das Benutzerhandbuch.

 VORSICHT: Am Gerät vorgenommene Änderungen oder Manipulationen können die 
Produktgewährleistung gefährden.

 Schalten Sie den Netzschalter des Geräts zum Ausschalten auf AUS und ziehen Sie den Stecker aus der 
Steckdose.

 Das Gerät sollte niemals unbeaufsichtigt bleiben, wenn der Stecker eingesteckt ist. Ziehen Sie den Stecker, 
wenn Sie das Gerät nicht benutzen und bevor Sie Teile anbringen oder entfernen. Stellen Sie den Netzschalter 
zum Ausschalten des Geräts auf AUS und ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose. 

 Benutzen Sie InMovement Produkte nicht, wenn sie fallen gelassen bzw. anderweitig beschädigt wurden oder 
das Netzkabel bzw. der Netzstecker beschädigt ist. Halten Sie alle Teile von Wasser fern. Wenden Sie sich an 
den InMovement Kundendienst.

 Stellen Sie das Gerät so auf, dass der Benutzer den Netzanschluss erreichen kann. Sollte das Netzkabel 
beschädigt sein, darf es aus Sicherheitsgründen nur vom Hersteller, einem autorisierten Servicetechniker oder 
Elektriker ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden.

 Sollte das Netzkabel beschädigt sein, darf es aus Sicherheitsgründen nur von einem autorisierten 
Servicetechniker oder Elektriker ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden.
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 Befolgen Sie immer die Anweisungen auf der Konsole, um den ordnungsgemäßen Betrieb zu gewährleisten.

 Dieses Gerät darf nicht von Erwachsenen oder Kindern mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen 
oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, es sei denn, die 
Verwendung des Geräts erfolgt unter Aufsicht oder mit entsprechenden Anweisungen von einer für ihre 
Sicherheit verantwortlichen Person.

 Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien, in Schwimmbeckennähe oder in Räumen mit hoher Luftfeuchtigkeit.

 Verwenden Sie InMovement Produkte nicht, wenn die Lüftungsöffnungen blockiert sind. Achten Sie darauf, 
dass keine Flusen, Haare oder anderes Material die Lüftungsöffnungen blockieren.

 Stecken Sie keine Gegenstände in Geräteöffnungen. Sollte versehentlich ein Fremdkörper in eine 
Öffnung fallen, schalten Sie das Gerät aus, ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose und versuchen Sie 
vorsichtig, den Gegenstand zu entfernen. Falls das nicht gelingt, wenden Sie sich bitte an Ihren InMovement 
Kundendienst.

 Beim Abstellen von Flüssigkeiten auf dem Gerät sollten Behälter mit Deckel verwendet werden. 

 Verwenden Sie das System nicht, um Personen anzuheben. Setzen oder stellen Sie sich bei Betrieb nicht auf 
den Tisch. Verletzungsgefahr! 

 Trainieren Sie niemals barfuß. Tragen Sie stets geeignete Schuhe. Tragen Sie Schuhe mit Gummi- oder High 
Traction-Sohlen. Tragen Sie keine Schuhe mit Absätzen, Ledersohlen, Stollen oder Spikes. Achten Sie darauf, 
dass sich keine Steine in den Sohlen befi nden.

 Halten Sie Kleidungsstücke, Schnürsenkel, Handtücher usw. von beweglichen Teilen fern.

 Fassen Sie niemals während des Betriebs in oder unter das Gerät oder kippen Sie es auf die Seite.

 Behindern Sie den Benutzer oder das Gerät während des Trainings nicht.

 Geben Sie LCD-Konsolen vor dem Einschalten und Verwenden des Geräts mindestens eine Stunde Zeit, um 
sich an die Temperatur anzupassen.

 Betreiben Sie diese Produkte nur gemäß der Zweckbestimmung und der Beschreibung in diesem Handbuch. 
Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehör.

 Halten Sie das Netzkabel von heißen Flächen fern. Benutzen Sie das Kabel nicht als Griff oder zum Ziehen 
des Geräts. Führen Sie das Netzkabel nicht unter oder neben dem Laufband-Desk her. Siehe den letzten 
Montageschritt bzgl. der ordnungsgemäßen Verlegung des Netzkabels. 

 Steigen Sie niemals bei laufender Lauffl äche auf oder ab. Umfassen Sie im Notfall, z. B. bei Stolpern, den Tisch 
und stellen Sie die Füße auf die Seitenplattformen.

 Gehen oder Laufen Sie niemals rückwärts auf dem Laufband.

 Verwenden Sie das Produkt nicht in Räumen, in denen Sprühprodukte verwendet werden oder Sauerstoff 
verabreicht wird. Es besteht Brand- bzw. Explosionsgefahr!

 Wenn das Laufband-Desk immobilisiert werden soll, drücken Sie gleichzeitig die PFEILTASTE 
„GESCHWINDIGKEIT SENKEN“ und die PAUSE-Taste der Bedienelemente. Mit derselben Tastenkombination 
kann die Sperrung des Laufband-Desks wieder aufgehoben werden.

 Lesen Sie alle Warnhinweise auf den Produkten, bevor Sie mit dem Training beginnen.

 Wenn Warnhinweise fehlen oder beschädigt sind, wenden Sie sich sofort an InMovement, um die Warnaufkleber 
auszutauschen. InMovement ist nicht verantwortlich für fehlende oder beschädigte Warnaufkleber.

 Warnhinweise zu Gesundheits- und Umweltvorschriften – Für weitere Informationen in Bezug auf die 
Verordnung der Europäischen Kommission (EG) Nr. 1907/2006 (REACH) siehe hier: https://www.lftechsupport.
com/web/guest/environmental-regulations-information. 

 Gemäß der Maschinenrichtlinie 2006/42/IEC der Europäischen Union erreicht dieses Gerät ohne Last bei einer 
durchschnittlichen Betriebsgeschwindigkeit von 6,4 km/h einen Geräuschpegel von unter 70 dB (A). Unter Last 
wird ein höherer Geräuschpegel erreicht. 

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN 
ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUF.
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2  ABBILDUNG DES LAUFBAND-DESKS

Laufband / 
Laufdeck

 Justierfüße

 Handablage

Integrierte 
Bedienelemente

Integriertes Display

Not- 
stoppmagnet Notstoppleine

Ablage

Monitorbefestigung
(abgedeckt)

USB-Anschlüsse RJ45

Elektroanschlüsse
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3  MONTAGE

Aus Sicherheitsgründen – und um Zeit und Mühe zu sparen – sollten Sie diese Bedienungsanleitung vor der Installation 
des Laufband-Desks vollständig lesen. Bringen Sie das Laufband-Desk vor dem Auspacken zum Aufstellungsort.

Auspacken

Das Laufband-Desk wird in zwei Kartons geliefert:
 Karton 1 enthält den Sockel des Laufband-Desks. 

 Karton 2 enthält die linke und rechte Trägerstange, den 
Tisch und das Netzkabel.

Liste der Komponenten und Hardwareteile

BESCHREIBUNG ANZAHL

1 HAUPTGESTELL 1

2 RECHTE TRÄGERSTANGE 1

3 SILBERNE SCHRAUBE M8 X 15MM 10

4 UNTERLEGSCHEIBE M8 10

5 UNTERLEGSCHEIBE M6 6

6 LINKE TRÄGERSTANGE 1

7 TISCH 1

8 SILBERNE SCHRAUBE M6 X 30MM 6

9 QUERSTANGE 1

10 QUERSTANGENABDECKUNG 2

11 KLEMMSCHEIBE M8 10

Erforderliches Werkzeug: Inbusschlüssel 4 mm, 5 mm, 6 mm

Befestigungsmaterial

Packen Sie den Tisch vorsichtig aus und 
vermeiden Sie Stöße am Tisch und der 

hinteren Leiste.

SCHRAUBE M8 X 15MM (Nr. 3)

0701 60 0802 0903 02100104 06105104103101105

SCHRAUBE M6 X 30MM

UNTERLEGSCHEIBE M8 (Nr. 4)

UNTERLEGSCHEIBE M6 (Nr. 5) (Nr. 8)

KLEMMSCHEIBE M8 (Nr. 12)
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1

1

BOX 1

BOX 2
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2
6
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4

5

1

50 %

L

6

3
4
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6

7

KABEL NICHT ABKLEMMEN!

A
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7

Nach Anschluss der Kabel die Kabel so weit wie möglich 
durch die Öffnung des AC-Stromverteilers führen.

L
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8

R

Nach Anschluss der Kabel die Kabel so weit wie möglich 
durch die Öffnung des AC-Stromverteilers führen.

Kabel mit Kabelklemmen fixieren.
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9

10

Netzkabel 
verbinden

8

5 6x

6x

50 % 
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11

9
A A

3

11

4 B
50 %
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12

ALLE SCHRAUBEN FEST ANZIEHEN!

IN DER ANGEGEBENEN REIHENFOLGE FESTZIEHEN.

A

B

C

C

10
D

D
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13

Halten Sie die Taste zum Absenken des Desktops gedrückt, bis der Tisch die niedrigste Position erreicht 
hat. Lassen Sie los. Halten Sie die Taste zum Absenken des Desktops für 5 bis 10 Sekunden gedrückt. Das 
Desk wird automatisch 5 mm aus- und dann langsam wieder einfahren. Lassen Sie die Taste zum 
Absenken des Tisches erst los, wenn die Bewegung vollständig abgeschlossen ist. 

Wenn Sie die Taste zum Absenken des Desktops loslassen, bevor der Vorgang abgeschlossen ist, wird die 
Initialisierung unterbrochen und muss erneut gestartet werden.

Möglicherweise müssen Sie die Taste zum Absenken des Desktop zweimal drücken, um die Initialisierung 
zu starten, weil sich das System zu Beginn der Initialisierung in einem anderen Modus befindet. Rechnen 
Sie mit ca. 1,25 Sekunden Verzögerung. Wenn am Ende ein Fehler auftritt, halten Sie die Positionierung an. 
Andernfalls muss die Desktophöhe erneut initialisiert werden. 

Die beiden ersten Male, an denen das System die beiden äußersten Enden ansteuert, fährt es automatisch 
ca. 3 mm zurück nach innen. 

Ca. 5 mm

Steller initialisierenC

EinschaltenB

A
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4  AUFBAU

Elektrikanforderungen

Die folgende Tabelle enthält die Nennstromstärke für dieses Produkt für die jeweilige Netzspannung. Stellen Sie vor 
dem Anschluss an die Steckdose sicher, dass das Laufband-Desk die entsprechende Netzspannung am Aufstellungsort 
unterstützt. Die Netzspannung ist auf dem Produktetikett mit der Seriennummer angegeben.
 
 Netzspannung (VAC)   Frequenz (Hz)   Maximale Stromaufnahme (Amps)
  220-240          50-60                  10
  
Elektrische Erdungsanforderungen

Dieses Produkt muss ordnungsgemäß geerdet sein. Bei einer Störung oder einem Ausfall des Geräts gewährleistet die 
richtige Erdung einen Stromableitungspfad mit dem geringsten Widerstand, wodurch das Risiko eines Stromschlags 
bei Berührung oder Verwendung des Geräts reduziert wird. Jedes Laufband ist mit einem Netzkabel mit Schutzleiter 
und einem Schukostecker ausgestattet. Der Stecker muss in eine Schukosteckdose eingesteckt werden, die in 
Übereinstimmung mit geltenden Richtlinien installiert und geerdet wurde. 

GEFAHR: Der falsche Anschluss des Schutzleiters kann zu Stromschlägen führen. Bei Fragen 
zum ordnungsgemäßen Erdungsanschluss ziehen Sie einen Elektriker zu Rate. Der im Lieferumfang des Geräts 
enthaltene Stecker darf nicht modifi ziert werden. Wenn der Stecker nicht passt, muss eine geeignete Steckdose 
von einem Elektriker installiert werden.

Netzschalter
Der Netzschalter befi ndet sich an der Vorderseite des Laufband-Desks und hat zwei Positionen: (I) für „Ein“ und (0) für 
„Aus“. 

Einschalten des Gerätes

Das Laufband-Desk wird mit dem Netzschalter (EIN/AUS) vorne am Laufband-Desk in der Nähe des Netzkabels 
eingeschaltet (I).

Aufstellen des Laufband-Desks

Bringen Sie das Laufband-Desk unter Einhaltung aller in Abschnitt 1 aufgeführten Sicherheitsvorkehrungen zum 
Aufstellungsort. Die erforderliche Stellfl äche können Sie den Technischen Daten entnehmen. Laut EN ISO 20957-1 ist 
ein Mindestabstand von 0,6 m auf jeder Seite des Produkts einzuhalten. Laut EN ISO 957-6 ist ein Mindestabstand von 
2 m hinter dem Produkt einzuhalten.

2 m

0,6 m 0,6 m
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Kalibrieren des Laufband-Desks 

ACHTUNG

Lesen Sie vor Verwendung des Laufbands die folgenden Kalibrierungsanweisungen. Stellen Sie sich bei der 
Kalibrierung neben Laufband.

1. Schalten Sie das Laufband ein. 

2. Halten Sie die PAUSE-Taste gedrückt und drücken Sie dabei die STOP-Taste im Leerlaufmodus. Ein dreifacher 
Piepton ertönt, und im Zeitfenster erscheint die Anzeige "diAg".

3. Drücken Sie die Taste GO, um das Diagnosemenü zu verlassen.

4. Suchen Sie mit den Auf- und Abwärtstasten (Geschwindigkeit) nach der Option CAL.

5. Drücken Sie GO, um CAL auszuwählen.

6. Drücken Sie GO, um mit der automatischen Kalibrierung zu beginnen. 

7. Im Zeitfenster wird PrESS angezeigt, in den Fenstern für Distanz und Schritte die Softwareversion und die 
Prüfsumme.

8. Nach Abschluss der Kalibrierung wird im Zeitfenster CAL und im Fenster für Schritte PASS oder FAiL angezeigt.

***Wenn die Kalibrierung fehlschlägt (FAIL), drücken Sie die STOP-Taste und wiederholen Sie den Vorgang ab 
Schritt 2.

***Wenn die Kalibrierung erneut fehlschlägt, notieren Sie sich die Fehlernummer und benachrichtigen Sie den 
Kundendienst unter der im Abschnitt „Service und Reparatur“ angegebenen Telefonnummer.

9. Drücken Sie die STOP-Taste, um den Test-/Informationsmodus zu verlassen.

10. Drücken Sie die STOP-Taste, um in den normalen Betriebsmodus zurückzukehren.



22

Stabilisieren des Laufband-Desks 

Das Produkt muss nach dem Aufstellen am gewählten Standort auf Stabilität überprüft werden. Drehen Sie alle vier 
Justierfüße vollständig ein. Nivellieren Sie das Gerät an den beiden hinteren Justierfüßen. Bringen Sie die beiden 
verbleibenden Justierfüße so weit runter, das Bodenkontakt entsteht. 

Wenn das Gerät noch hin- und her bewegt werden kann oder nicht stabil ist, ermitteln Sie, welcher Justierfuß nicht 
sicher auf dem Boden steht. Lösen Sie zum Einstellen die KONTERMUTTER (A) und drehen Sie den EINSTELLFUSS 
(B), bis das Laufband nicht mehr wackelt und beide Einstellfüße fest auf dem Boden aufl iegen. Ziehen Sie die 
KONTERMUTTER wieder fest an. 

Hinweis: Das korrekte Justieren der Einstellfüße ist für den ordnungsgemäßen Betrieb des Laufbandes äußerst wichtig. 

Überprüfen der Lauffl äche

Nach dem Aufstellen und Stabilisieren des Laufband-Desks muss die Zentrierung der Lauffl äche überprüft 
werden. Stellen Sie zunächst sicher, dass das Netzkabel an eine geeignete Steckdose angeschlossen ist (siehe 
Elektrikanforderungen oben). Schalten Sie anschließend das Laufband-Desk ein. Stellen Sie die Füße auf das rechte 
und linke Rahmenteil des Laufband-Desks – nicht auf der 
Lauffl äche stehen. Drücken Sie zum Starten der Lauffl äche 
auf die Taste GO und anschließend auf die Pfeiltaste zum 
Erhöhen der Geschwindigkeit, bis das Laufband 3,2 km/h 
(2,0 mph) erreicht hat. Falls die Lauffl äche nach rechts oder 
links zieht, schlagen sie in den Anweisungen unter Justieren 
(Zentrieren) einer neuen oder bestehenden Lauffl äche 
(Abschnitt 9.4) nach.

Hinweis: Die normale Betriebsposition der Lauffl äche 
sollte sich innerhalb der Markierungen für den zulässigen 
Stellbereich auf der Motorabdeckung befi nden (siehe 
Abbildung rechts). Falls die Lauffl äche sich nicht in dieser 
Position befi ndet, siehe Abschnitt 9.4.

Umstellen des Laufband-Desks 

Schalten Sie das Laufband-Desk aus und ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose.

Hinweis: Wenn beim Aufbau die Justierfüße ausgefahren wurden, muss jetzt sichergestellt sein, dass sie vor einem 
Verschieben der Lauffl äche wieder eng am Sockelrahmen anliegen. 

Das Laufband-Desk kann jetzt auf den Rollen an der vorderen Plattform bewegt werden. Heben Sie dazu den hinteren 
Teil des Geräts an und ziehen/schieben Sie es. Das Laufband darf nicht durch Schieben oder Ziehen am Laufbett, den 
Trägerstangen oder dem Tisch verschoben werden.

Immobilisieren des Laufband-Desks „„

Wenn das Laufband-Desk immobilisiert werden soll, drücken Sie gleichzeitig die PFEILTASTE ZUM SENKEN DER 
GESCHWINDIGKEIT und die PAUSE-Taste der Bedienelemente. Mit derselben Tastenkombination kann die Sperrung 
des Laufband-Desks wieder aufgehoben werden.

9 mm

18 mm

A

B
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5  INTEGRIERTE KONSOLENANZEIGE & BEDIENELEMENTE
Die integrierte Anzeige befi ndet sich auf der linken Seite der Leiste und zeigt die folgenden Daten an:

A. Zeit: Dauer der aktuellen Sitzung
B. Geschwindigkeit: Aktuelle Geschwindigkeit 
C.  Distanz: Zurückgelegte Distanz
D.  Schritte: Anzahl der zurückgelegten Schritte 

Die Ergebnisse der aktuellen Sitzung werden nach Drücken der Stopptaste für 2 Minuten und bei Pausieren des 
Trainings für 10 Minuten angezeigt. 

Bedienelemente 

Die Bedienelemente befi nden sich auf der rechten Seite der Tischleiste und dienen zur Steuerung der folgenden 
Grundfunktionen:

GO

STOP

E

F

G

H I

PAUSE

E. GO: Drücken Sie diese Taste, um das Laufband mit 0,5 km/h zu starten.
F.  Pause: Drücken Sie diese Taste, um das Laufband anzuhalten und das Training zu unterbrechen. Die Taste GO 

blinkt im PAUSE-Modus. Die Konsole zeigt während der Pause einen zehnminütigen Countdown an. Drücken 
Sie GO, um das Training fortzusetzen. Drücken Sie STOP, um das Training zu beenden. Wenn keine Tasten 
gedrückt werden, wird das Training nach 10 Minuten im Pausemodus automatische beendet. Auf der Konsole 
wird ein 3-2-1-Countdown angezeigt, wenn das Training nach einer Pause fortgesetzt wird. 

G   Stop: Drücken Sie die Taste einmal, um das Training zu beenden und das Laufband allmählich zum Stillstand 
zu bringen. Drücken Sie die Taste zweimal, um die Trainingsdaten zu löschen. 

H.   Tischhöhe anpassen: Drücken Sie die Taste, um die Tischhöhe langsam nach oben (PFEIL NACH OBEN) oder 
unten (PFEIL NACH UNTEN) anzupassen. Der Tisch kann in einem Bereich zwischen 914,4 mm und 1219,2 mm 
über dem Laufband eingestellt werden. 

I.   Geschwindigkeit erhöhen/reduzieren: Drücken Sie diese Tasten, um die Laufbandgeschwindigkeit 
allmählich zu verändern. Mit der + Taste erhöhen Sie die Geschwindigkeit, mit der - Taste reduzieren Sie sie bei 
jedem Tastendruck um 0,1 mph.

A

MPH 

MI 

2:30:30
2,0
20,30
23000

B

C

D
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6  ANSCHLÜSSE UND BEFESTIGUNGSOPTIONEN 

Auf der Leiste des Laufband-Desks befi nden sich mehrere Anschlüsse und Befestigungsoptionen. 

A. USB-Anschlüsse (Anzahl: 2)  
 Max. Leistung 2,1 A

B. AC-Steckdosen (Anzahl: 3)
 Hinweis: Die Gesamtleistung der Anschlüsse auf der Leiste beträgt 3 A, 220-240 Volt.

C. RJ45-Ethernetanschluss (Anzahl: 1)

D.  Monitorbefestigung: Entfernen 
Sie die runde Abdeckung in der 
Mitte der Leiste, um den optionalen 
Einfach- oder Doppelmonitorarm 
zu montieren, der das Gewicht des/
der Monitor(e) tragen soll. (nicht im 
Lieferumfang)

E.  Monitorklemme: Position für eine 
optionale Monitorklemme, die den 
Monitor fi xieren soll, wenn das 
Laufband in Betrieb ist. (nicht im 
Lieferumfang)

F.  Kabelführung: Platz, um Kabel von 
den Elektronikkomponenten zum 
Tisch zu verlegen.

Notstoppmagnet (E-Stop)

Dieser rechteckige Magnet ist mit der E-Stop-Reißleine verbunden, die bei Verwendung des Laufband-Desks an 
der Kleidung des Benutzers angebracht werden muss. Wenn sich die Leine vom Magnet löst, wird das Laufband 
angehalten. Dieser Magnet ist eine Sicherheitsfunktion. Das Laufband hält an, falls der Benutzer stolpert oder fällt. 

Hinweis: Nur wenn der E-Stop-Magnet angebracht ist, sind Laufband und Höheneinstellung funktionsbereit. Wird der 
Magnet entfernt, hält das Laufband an und die Höheneinstellung wird blockiert. Alle Komponenten werden weiterhin 
mit Strom versorgt. Bei Fehlern, die auf elektrischen Problemen beruhen, entfernen Sie bitte das Stromkabel aus der 
Steckdose. 

B

D
C

A

B

E

F
MAX 3 AMP, 120 VOLT
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7  ERGONOMIE

Die richtige Haltung
Der Körper ist darauf ausgelegt, viel Zeit in einer 
neutralen Haltung zu verbringen. Hier geben 
wir Ihnen einige Tipps für eine solche neutrale 
Haltung bei der Arbeit am Laufband-Desk:

1. Setzen Sie sich mit geradem Oberkörper hin, 
die Schultern zurück und die Oberarme dicht 
am Körper.

2. Verwenden Sie eine ergonomische Tastatur, 
bei der die Hände etwas weiter auseinander 
und die Daumen höher als die kleinen Finger 
liegen. Die Rückseite der Tastatur (der Punkt, 
der am weitesten vom Benutzer entfernt 
ist) sollte höher sein als die Vorderseite. Die 
Handgelenke sollten nicht durchhängen. Sie 
sollten immer abgestützt sein, damit sie sich 
nicht übermäßig bewegen.

3. Die Maus sollte so nah wie möglich am Körper 
liegen.

4. Es wird empfohlen, einen Monitor zu 
verwenden. 
Stellen Sie sicher, dass Sie den gesamten 
Monitor überblicken können, ohne dabei den 
Kopf bewegen zu müssen. Stellen Sie den 
Bildschirm so auf, dass die Oberkante bei 0 
Grad (Augenhöhe) und der Unterkante bei ca. 
-15 Grad liegt. Außerdem sollte der Bildschirm 
ungefähr auf Armlänge vom Benutzer 
aufgestellt werden. 



26

8  EINSTELLUNGS- UND DIAGNOSEMENÜS

Aufrufen des Einstellungsmenüs
Halten Sie die STOP-Taste und die Abwärtstaste (Geschwindigkeit) mindestens drei Sekunden lang gedrückt. Ein 

dreifacher Piepton ertönt, und im Zeitfenster erscheint die Anzeige „SEt“ (Einstellungen). 

Drücken Sie die Taste GO, um die EINHEITEN (UNITS) und die MAXIMALE GESCHWINDIGKEIT (MAXIMUM SPEED) 
einzustellen.

Mit er Taste PAUSE können Sie zwischen UNITS (Einheiten) und die MAXIMUM SPEED (Maximale Geschwindigkeit) hin 
und her wechseln.

Mit den Geschwindigkeitstasten (Auf und Ab) können Sie die Einstellungen ändern.

Mit der Taste STOP verlassen Sie das EINSTELLUNGSMENÜ wieder.

Einstellung Standard Beschreibung

Höchstgeschwindigkeit 3,2 km/h (2 mph)

Im Zeitfenster wird "SPEEd" angezeigt, wenn 
die maximale Geschwindigkeit ausgewählt wird. 
Geschwindigkeitsbereich: 0,48 km/h bis 6,4 km/h 
(0,3 mph bis 4,0 mph).

Einheiten MPH & MI

Im Zeitfenster wird "Un" angezeigt, wenn die Einheiten 
eingestellt werden sollen. Für die Geschwindigkeit 
kann optional mph oder km/h gewählt werden. Für die 
Distanz kann optional MI oder KM gewählt werden. 

Aufrufen des Diagnosemenüs
Halten Sie die PAUSE-Taste gedrückt und drücken Sie dabei die STOP-Taste im Leerlaufmodus. Am Display ertönt 

ein dreifacher Signalton, und im Zeitfenster erscheint die Anzeige "diAg". 

Drücken Sie die Taste GO, um das Diagnosemenü zu verlassen. 
Mit den Auf- und Abwärtstasten (Geschwindigkeit) können Sie folgende Optionen anwählen:

 Displaytest (disP)

 Sicherheitsschaltertest (E-StOP)

 Kalibrierung / Softwareversion (CAL)

 Tastentest (q tESt)

 Nutzungsinformationen / Statistiken (StAt)

Drücken Sie die Taste GO, um eine Option zu wählen und in den entsprechenden Modus zu wechseln. 
Drücken Sie die STOP-Taste, um den Test-/Informationsmodus zu verlassen.
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9  WARTUNG UND TECHNISCHE DATEN

9.1  Fehlerbehebung

Problem Ursache / Abhilfe

Das Laufband-Desk 
schaltet nicht ein, wenn 
der EIN-/AUS-Schalter 
eingeschaltet wird. 

Das Gerät befi ndet sich möglicherweise im Energiesparmodus. Die Taste GO drücken und 
überprüfen, ob sich die Bedienelemente einschalten.

Überprüfen, ob das Laufband-Desk angeschlossen ist und ob der EIN-/AUS-Schalter 
leuchtet. Wenn der EIN-/AUS-Schalter nicht leuchtet, überprüfen, ob das Netzkabel des 
Laufband-Desks unbeschädigt ist und die Wandsteckdose funktioniert (Schutzschalter im 
Haus ausgelöst).

Wenn der EIN-/AUS-Schalter leuchtet, überprüfen, ob alle vom Benutzer hergestellten 
Anschlüsse ordnungsgemäß funktionieren. Alle Anschlüsse trennen und wieder verbinden, 
um sie zu überprüfen. Überprüfen, ob während der Montage Kabel abgeklemmt wurden.

Die GO-Taste blinkt. 
Alle anderen Anzeigen 
sind leer / aus.

Das Gerät befi ndet sich möglicherweise im Energiesparmodus. Die Taste GO drücken und 
überprüfen, ob sich die Bedienelemente einschalten.

Das Laufband-Desk 
wackelt stark, wenn ich 
darauf laufe. 

1. Das Laufband-Desk AUS schalten. Sicherstellen, dass alle Befestigungsteile beim 
Zusammenbau fest angezogen wurden.

2. Wenn das Laufband weiterhin wackelt, die Justierfüße unter dem feststehenden Rahmen 
einstellen, bis das Laufband stabilisiert ist. Siehe Stabilisieren des Laufband-Desks 
(Abschnitt 4).

Die Lauffl äche zieht 
nach links oder rechts. 

Siehe Justieren und Spannen der Lauffl äche (Abschnitt 9.3).

Die Lauffl äche rutscht 
beim Training. 

Die Lauffl äche muss möglicherweise gespannt werden. Siehe Justieren und Spannen der 
Lauffl äche (Abschnitt 9.3).

Bei der Montage 
des Gerätes treten 
Probleme beim 
Zusammenschrauben 
der Teile auf. 

1. Die Schrauben erst dann festziehen, wenn Querstange, Tisch und Trägerstangen 
installiert sind. 

2. Die Schraubengewinde auf Schäden überprüfen.

Auf der Konsole wird 
"-------" angezeigt.

Diese Meldung wird angezeigt, wenn der Notstoppmagnet nicht befestigt ist. 

Bringen Sie den Notstoppmagnet zurück in die entsprechende Position.

wird auf der Konsole 
angezeigt.

Diese Meldung erscheint im Zeitfenster, wenn das Gerät blockiert wurde. Die Abwärtstaste 
(Geschwindigkeit) und dann die Taste PAUSE drücken, um das Laufband-Desk wieder zu 
aktivieren.

Der Tisch lässt sich 
nicht richtig einstellen.

Richten Sie die Höheneinstellung wieder aus, indem Sie die Taste zum Absenken des 
Desktops gedrückt halten und den Tisch in die niedrigste Position bringen. Lassen Sie die 
Taste dann los. Halten Sie die Taste zum Absenken des Desktops für 5 bis 10 Sekunden 
gedrückt. Das Desk wird automatisch 5 mm aus- und dann langsam wieder einfahren. 
Lassen Sie die Taste zum Absenken des Tisches erst los, wenn die Bewegung vollständig 
abgeschlossen ist. 

Kein Strom an der 
Tischleiste.

Die Gesamtleistung der Tischleistenanschlüsse beträgt 3 A 120 V. Sicherstellen, dass die 
Anschlüsse diese Leistungsbegrenzung nicht überschreiten.

„„
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9.2  Tipps zu Wartung und Pfl ege

Hinweis: Die Sicherheit des Geräts ist nur garantiert, wenn es regelmäßig auf Schäden und Verschleiß untersucht wird. 
Bei defekten Teilen darf das Gerät erst wieder nach deren Reparatur bzw. Austausch benutzt werden. 

Folgende Tipps zur Wartung und Pfl ege stellen die Funktionstüchtigkeit Ihres Laufband-Desks sicher:

WICHTIG: Vor Wartungs- und Einstellarbeiten muss das Laufband-Desk immer ausgeschaltet und das 
Netzkabel aus der Steckdose gezogen werden.

WÖCHENTLICH

Überprüfen Sie das Netzkabel. Wenden Sie sich bei beschädigtem Netzkabel an den 
technischen Kundendienst. Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel so platziert wird, 
dass es nicht beschädigt werden kann.

Überprüfen Sie die Funktion des Notstoppmagnets.

Überprüfen Sie die Funktion der Stopp-Taste.

Überprüfen Sie die korrekte Position (Zentrierung) der Lauffl äche.

MONATLICH

Saugen Sie den Bereich in und unter der Lauffl äche mit einem Staubsauger ab. 
Schwarzer Staub hinter der Lauffl äche ist normal.

Reinigen Sie die Display-Konsole und alle Oberfl ächen mit milder Seife, 
Wasser und einem weichen Baumwolltuch oder verwenden Sie ein von 
InMovement zugelassenes Reinigungsmittel (siehe Von InMovement 
zugelassene Reinigungsmittel). Hinweis: Verwenden Sie keine Papierhandtücher, 
Ammoniaklösungen oder säurehaltigen Reinigungsmittel am Gerät.
Tragen Sie Reinigungsmittel niemals direkt auf das Gerät auf.
Sprühen Sie das Reinigungsmittel auf ein weiches Tuch und wischen Sie dann das 
Gerät mit dem Tuch ab.

Überprüfen Sie die äußeren Teile auf Verschleiß und stellen Sie sicher, dass die vom 
Benutzer angebrachten Schrauben immer noch fest sitzen.

Andere Wartungsarbeiten sollten von einem autorisierten Techniker vorgenommen werden. 

Von InMovement zugelassene Reinigungsmittel (nur in den USA erhältlich)

Von Life Fitness, dem Mutterunternehmen von InMovement, werden zwei Reinigungsmittel empfohlen: PureGreen 
24 und Gym Wipes. Beide Reinigungsmittel entfernen Schmutz, Ablagerungen und Schweiß sicher und wirksam 
vom Gerät. PureGreen 24 und die Antibacterial Force-Formel der Gym Wipes sind wirksame Desinfektionsmittel 
gegen MRSA und H1N1. PureGreen 24 ist als Spray erhältlich und kann von den Studiomitarbeitern ohne großen 
Aufwand eingesetzt werden. Geben Sie das Spray auf ein Mikrofasertuch und wischen Sie das Gerät ab. Tragen Sie zu 
allgemeinen Desinfektionszwecken PureGreen 24 mindestens zwei Minuten lang auf das Gerät auf, zur Eindämmung 
von Pilz- und Virenbefall mindestens zehn Minuten lang. Gym Wipes sind großformatige Feuchttücher für die 
Reinigung des Geräts vor und nach dem Training. Reinigen Sie das Gerät zu allgemeinen Desinfektionszwecken 
mindestens zwei Minuten lang mit den Gym Wipes. Diese Reinigungsmittel können Sie beim Kundendienst von 
InMovement in den USA unter der Telefonnummer 1 (844) 646-6683 bestellen.

Für InMovement geeignete Reinigungsmittel

Milde Seife und Wasser oder ein milder, nicht scheuernder Haushaltsreiniger können ebenfalls zur Reinigung von 
Display und Oberfl ächen verwendet werden. Verwenden Sie ausschließlich ein weiches Mikrofasertuch. Tragen Sie das 
Reinigungsmittel vor der Reinigung auf das Mikrofasertuch auf. Verwenden Sie KEINE ammoniak- oder säurehaltigen 
Reinigungsmittel. Verwenden Sie KEINE Scheuermittel. Verwenden Sie KEINE Papierhandtücher. Geben Sie das 
Reinigungsmittel NICHT direkt auf Geräteoberfl ächen.
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9.3  Justieren und Spannen der Lauffl äche über das Laufband-Desk 

Ziehen Sie immer den Netzstecker des Laufband-Desks aus der Steckdose, bevor das Laufband-Desk verschoben oder 
mit den Händen unter dem Laufband gearbeitet wird.

Erforderliches Werkzeug: 6-mm-Sechskantschlüssel

Lauffl ächen-Spannschrauben

Die hinteren Endkappen des Laufband-Desks sind mit Löchern versehen, die Zugang zu den Lauffl ächen-
Spannschrauben ermöglichen. Diese Spannschrauben erlauben ein Justieren und Spannen der Lauffl äche (A) ohne 
Entfernen der Schutzkappen.

Hinweis: Es ist äußerst wichtig, dass das Laufband-Desk vor Durchführung der Zentrierungseinstellungen eben 
positioniert wurde. Ein unebener Stand des Geräts kann zu Fehlausrichtungen der Lauffl äche führen. Siehe 
Stabilisierung des Laufband-Desks in Abschnitt 4, bevor Sie versuchen, die hintere Walze einzustellen.

Sehen Sie sich vor jeglichen Einstellungen den MITTLEREN ACHSENPUNKT (C) der HECKWALZE (B) an. Für 
eine optimale Lauffl ächenspannung am Achsenpunkt muss jede Einstellung auf einer Seite der Walze von einer 
gleichwertigen und entgegengesetzten Einstellung (D) auf der anderen Seite der Walze gefolgt werden.

Spannen einer gebrauchten Lauffl äche

Bei normaler Verwendung kann sich die Lauffl äche leicht dehnen. Wenn die Lauffl äche während des Betriebs rutscht, 
korrigieren Sie die Spannung entsprechend der folgenden Schritte.

1. Drücken Sie die STOP-Taste, um das Laufband-Desk anzuhalten.

2. Drehen Sie die Lauffl ächen-Spannschrauben auf jeder Seite um eine Viertelumdrehung im Uhrzeigersinn, um die 
Lauffl äche zu spannen. Drehen Sie nicht mehr als eine volle Umdrehung (vier Viertelumdrehungen pro Seite).

3. Stellen Sie das Laufband-Desk auf eine Geschwindigkeit von 3,2 km/h (2,0 mph) ein und probieren Sie aus, ob die 
Lauffl äche im Betrieb nicht mehr rutscht. Die Zentrierung der Lauffl äche muss ebenfalls überprüft werden. Falls die 
Lauffl äche nach rechts oder links zieht, siehe Justieren (Zentrieren) einer neuen oder bestehenden Lauffl äche.

Hinweis: Ziehen Sie die Spannschrauben beim Vornehmen der Lauffl ächeneinstellungen nicht zu fest an. Andernfalls 
könnten Lauffl äche oder Rollenlager zu stark gespannt bzw. beschädigt werden. Drehen Sie die Spannschrauben nicht 
um mehr als eine volle Umdrehung in jede Richtung.
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9.4  Justieren (Zentrieren) einer neuen oder bestehenden Lauffl äche

1. Suchen Sie die beiden Zugangsbohrungen zu den Lauffl ächen-
Spannschrauben (A) an den Schutzkappen der hinteren Walze.

2. Stellen Sie die Füße auf das rechte und linke Rahmenteil des Laufband-
Desks – nicht auf der Lauffl äche stehen. Drücken Sie GO und bringen Sie die 
Lauffl äche auf 3,2 km/h (2,0 mph).

3. Wenn die Lauffl äche nach rechts zieht, drehen Sie die rechte Spannschraube 
mit dem 6-mm-Sechskantschlüssel (im Lieferumfang enthalten) um eine 
Viertelumdrehung im Uhrzeigersinn und dann die linke Spannschraube um 
eine Viertelumdrehung gegen den Uhrzeigersinn, um den Zentriervorgang 
der Lauffl äche einzuleiten.

4. Wenn die Lauffl äche nach links zieht, drehen Sie die linke Spannschraube 
um eine Viertelumdrehung im Uhrzeigersinn und dann die rechte 
Spannschraube um eine Viertelumdrehung gegen den Uhrzeigersinn, um 
den Zentriervorgang der Lauffl äche einzuleiten. Wiederholen Sie die Einstellung, bis die Lauffl äche zentriert ist. 
Lassen Sie das Laufband einige Minuten lang weiterlaufen, um die stabile Zentrierung sicherzustellen.

Hinweis: Drehen Sie Lauffl ächen-Spannschrauben maximal eine volle Umdrehung im oder gegen den Uhrzeigersinn. 
Reicht dies zum Zentrieren der Lauffl äche nicht aus, setzen Sie sich mit dem Kundendienst in Verbindung.

9.5  Verwendung und Testen der Notstopp-Reißleine

Beim Betrieb des Laufband-Desks sollte die Notstopp-Reißleine an einem Kleidungsstück des Benutzers angebracht 
werden.

Entfernen Sie die Notstopp-Reißleine bei eingeschaltetem Laufband und aktiver Konsolenanzeige vom Laufband. 
Auf der Konsole wird die Meldung "-----" angezeigt. Solange die Notstopp-Reißleine nicht angebracht ist, sollten keine 
Tasten am Laufband-Desk funktionieren.

9.6  Automatische Abschaltung

Die automatische Abschaltung erfolgt 3 Stunden nach Ende eines Trainings und entspricht dem Drücken der 
Stoptaste. Das System piept 3 mal, im Zeitfenster erscheint "PrESS" und im Geschwindigkeitsfenster "GO". Alle 
Trainingsdaten werden aus den Anzeigen gelöscht, werden jedoch im Hintergrund weiter aufgezeichnet. Nach der 
Hälfte des Modus piept das System piept erneut 3 Mal. Der Benutzer kann den Modus durch Drücken einer beliebigen 
Taste abbrechen. Das System zeigt die Trainingsdaten wieder an, wenn die GO-Taste gedrückt wird. Wenn eine andere 
Taste gedrückt wird, reagiert das System wie im normalen Betriebsmodus. Wenn die automatische Abschaltung 
abgebrochen wird, wird sie nach weiteren 3 Stunden wieder aktiviert.

9.7  Service und Reparatur

1. Wenden Sie sich an den Kundendienst von InMovement in den USA unter der Telefonnummer 1 (844) 646-6683. 
Verwenden Sie nur von InMovement genehmigte Ersatzteile. Nur so kann der sichere Betrieb des Laufband-Desks 
gewährleistet werden. 

2. Ermitteln Sie das Störungssymptom und schlagen Sie im 
Benutzerhandbuch und im Abschnitt „Fehlerbehebung“ nach.

3. Notieren Sie sich die Seriennummer des Laufband-Desks (siehe 
vorderer Sockel, vom Benutzer aus links). Bitte halten Sie Ihren 
Kaufbeleg bereit. 

A
A

Seriennummernschild am Sockel
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10  TECHNISCHE DATEN

Verwendungszweck:    Verbraucher / Kommerzielle Nutzung 

Maximales Benutzergewicht Laufband:  159 kg (350 lbs.)

Maximale dynamische Belastung des Tisches: 45,4 kg (100 lbs.)

Geschwindigkeitsbereich:    0,48 - 6,4 km/h (0,3 - 4,0 mph) in 0,1-Schritten

      Standard: 3,2 km/h (2 mph)

Höheneinstellung:     91,4 cm - 121,9 cm über der Lauffl äche

Aufstiegshöhe:     17,8 cm

Motor:      3 PS Gleichstrommotor (Dauerbetrieb)

Laufrollen:     Vorne: 6,7 cm überkronte Präzisionsrollen

      Hinten: 5 cm überkronte Präzisionsrollen

Lauffl äche:     121,9 cm (Länge) x 50,2 cm Breite, mehrlagig

Laufbett:     FlexDeck-Aufl age, nicht umkehrbar

Leistungsangaben:    Leiste:

            2 USB-Anschlüsse: 2,1 Ampere
            3 AC-Stecker: 3 A 220-240 Volts
      Steckerleiste unter dem Tisch: 2 Ampere

Gewährleistung:    7 Jahre, Rahmen

      3 Jahre auf Motor, elektronische und mechanische Teile

      1 Jahr auf Verarbeitung und Verschleißteile

PHYSISCHE ABMESSUNGEN (NACH LIEFERUNG AUFGEBAUT)

Länge Breite Höhe Gewicht

Laufband-Desk 180,3 cm 101,6 cm 124,5 cm 126 kg

ABMESSUNGEN (VERPACKT)

Länge Breite Höhe Gewicht

Box 1: Sockel
183,2 cm 84 cm 32 cm 69 kg

Box 2: Tisch & Trägerstangen 134,5 cm 91 cm 38 cm 84,5 kg
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11  GEWÄHRLEISTUNG 

7 Jahre 3 Jahre 1 Jahr

• Rahmen
• Antriebsmotor
• Elektrische Teile
• Mechanische Teile

• Verarbeitung
• Verschleißteile (Lauffl äche, Antriebsriemen, Deck, Rollen)

GEWÄHRLEISTUNGSUMFANG:
Dieses Verbraucherprodukt von InMovement („Produkt“) 
ist durch eine Gewährleistung gegen Material- und 
Verarbeitungsfehler geschützt.

GEWÄHRLEISTUNGSBERECHTIGT:
Der ursprüngliche Käufer und alle Personen, die ein neu 
gekauftes Produkt vom ursprünglichen Käufer geschenkt 
bekommen haben. Bei späteren Weitergaben erlischt die 
Gewährleistung.

GEWÄHRLEISTUNGSDAUER:
Die Gewährleistungsbedingungen beziehen sich auf ein 
bestimmtes Produkt gemäß den Richtlinien, die in der Tabelle 
oben aufgeführt sind.

VERSAND- UND VERSICHERUNGSKOSTEN BEI 
GEWÄHRLEISTUNGSFÄLLEN:
Wenn das Produkt oder ein unter die Gewährleistung fallendes 
Teil zwecks Reparatur zu einer Kundendienststelle gesandt 
werden muss, trägt InMovement alle Kosten für Versand und 
Versicherung während der Gewährleistungsdauer (nur innerhalb 
der Vereinigten Staaten). Nach Ablauf der Gewährleistung 
gehen Versand- und Versicherungskosten zu Lasten des Käufers.

BEHEBUNG VON DURCH DIE GEWÄHRLEISTUNG 
ABGEDECKTEN DEFEKTEN:
Nach unserem Ermessen schicken wir Ihnen ein neues oder 
repariertes Teil oder ersetzen das Produkt. Die Gewährleistung 
für diese Ersatzteile entspricht dem Rest der ursprünglichen 
Gewährleistungslaufzeit.

GEWÄHRLEISTUNGSAUSSCHLUSS:
Nicht eingeschlossen sind Fehler oder Schäden durch 
unerlaubte Reparatur, Missbrauch, Unfall, Fahrlässigkeit, 
unsachgemäße Montage oder Installation, Verschmutzungen 
durch Baumaßnahmen im Umfeld des Produktes, Rost oder 
Korrosion bedingt durch den Produktstandort, Abweichungen 
oder Änderungen ohne unsere schriftliche Genehmigung und 
die benutzerseitige Nichtbeachtung des Benutzerhandbuchs 
(„Handbuch“) bei der Verwendung, Inbetriebnahme 
und Wartung des Produkts. Diese Gewährleistung wird 
ungültig, wenn dieses Produkt über die Landesgrenzen 
der Vereinigten Staaten von Amerika hinaus (außer Alaska, 
Hawaii und Kanada) transportiert wird, und unterliegt dann 
den Gewährleistungsbestimmungen, die vom autorisierten 
InMovement Vertreter des jeweiligen Landes gewährt werden.

PFLICHTEN DES KÄUFERS:
Aufbewahrung der Kaufquittung; Verwendung, Bedienung 
und Wartung des Produkts gemäß den Anweisungen im 
Benutzerhandbuch; Verständigung des Händlers hinsichtlich 
eines Fehlers innerhalb von 10 Tagen nach Bemerken des 
Fehlers; auf Anweisung Einsendung des defekten Teils zwecks 
Austausch oder ggf. des gesamten Produkts zwecks Reparatur. 
InMovement behält sich die Entscheidung vor, ob ein Gerät zur 
Reparatur einzuschicken ist.

BENUTZERHANDBUCH:
Bitte LESEN SIE UNBEDINGT DAS HANDBUCH, bevor Sie das 
Gerät in Betrieb nehmen. Denken Sie daran, regelmäßig die im 
Handbuch beschriebenen Wartungsarbeiten durchzuführen, 
damit Ihr Gerät einwandfrei arbeitet und Ihre Zufriedenheit 
gewährleistet ist.

PRODUKTREGISTRIERUNG:
Sie können das Produkt im Internet unter www.lifefi tness.com/
home/product-registration.html registrieren. Sie erhalten eine 
Bestätigung, dass Sie mit Namen, Adresse und Kaufdatum 
als Besitzer des Geräts registriert wurden. Die Registrierung 
bietet Ihnen Gewährleistungsschutz für den Fall, dass Sie 
Ihren Kaufbeleg verlieren. Bitte bewahren Sie Ihren Kaufbeleg, 
z. B. Rechnung oder Kassenbon, gut auf.

ERSATZTEILE UND KUNDENDIENST:
Auf Seite Eins dieses Benutzerhandbuchs fi nden Sie die 
Kontaktdaten Ihres lokalen Servicezentrums. Geben Sie Ihren 
Namen, Ihre Adresse und die Seriennummer Ihres Produkts an 
(Konsolen und Rahmen haben möglicherweise unterschiedliche 
Seriennummern). Sie erhalten dann Informationen darüber,wie 
Sie ein Ersatzteil bekommen können. Falls erforderlich, wird die 
Reparatur am Standort des Produkts veranlasst.

AUSSCHLIESSLICHE GEWÄHRLEISTUNG:
DIESE BESCHRÄNKTE GEWÄHRLEISTUNG ERSETZT ALLE 
ANDEREN GEWÄHRLEISTUNGEN, OB DIREKT ODER IMPLIZIERT, 
EINSCHLIESSLICH DER IMPLIZIERTEN GEWÄHRLEISTUNGEN 
DER VERKEHRSFÄHIGKEIT UND EIGNUNG FÜR EINEN 
BESTIMMTEN ZWECK SOWIE ALLER ANDEREN 
VERPFLICHTUNGEN UNSERERSEITS. Wir übernehmen keine 
andere Verpfl ichtungen oder Haftungen hinsichtlich des 
Verkaufs dieses Produkts und gestatten dies auch nicht anderen 
Personen. Wir haften unter keinen Umständen für Schäden an 
Personen oder Gegenständen, einschließlich Gewinneinbußen 
oder Einsparverlusten, für besondere, indirekte, sekundäre 
Kosten, Kosten, die bei der Vertragserfüllung entstanden 
sind oder Folgeschäden, die aus dem Gebrauch oder der 
Unfähigkeit zum Gebrauchs dieses Geräts entstehen. In 
einigen Staaten sind Ausschluss oder Beschränkung einer 
implizierten Gewährleistung oder der Haftung für mittelbare 
oder Folgeschäden nicht zulässig, sodass die oben genannten 
Beschränkungen und Ausschlüsse für Sie unter Umständen 
unwirksam sind. Deckung und Bedingungen der Gewährleistung 
können außerhalb der USA abweichen. Bitte wenden Sie 
sich an die InMovement-Niederlassung in Ihrem Land (siehe 
Kontaktinformationen am Anfang dieses Handbuchs).

ÄNDERUNGEN DER GEWÄHRLEISTUNG SIND NICHT 
ZULÄSSIG:
Es ist niemandem gestattet, die Bedingungen dieser 
eingeschränkten Gewährleistung zu ändern oder zu erweitern.

AUSWIRKUNG DER US-STAATLICHEN GESETZGEBUNG:
Im Rahmen dieser Gewährleistung haben Sie bestimmte 
Rechtsansprüche. Darüber hinaus haben Sie möglicherweise 
weitere Rechtsansprüche, die sich von Land zu Land 
unterscheiden.




